
Vocabulario: el-fa���n dy�l e�-��� “el horno de la casa” 

 

Nombre Verbo Partícula ��sen “mejor” 

b�b “puerta” 

berd “frío” 

b
�
t “habitación” 

bl��a “lugar, sitio” 

b
��

a “bombona del butano” 

d�� “casa” 

d�xal “que entra, entrando, 

interior” 

dy�l (partícula de genitivo) 

fa���n
�
n “contentos” 

fa���n “horno” 

g�z “gas” 

hiyya “ella” �alqa “capítulo” ��ža ox�a “otra cosa” �na “nosotros/as” ��ma “barrio” 

išt
���l “combustión, 

inflamación” �
xt
�
r�� “invención” 

kb
�
r “grande” 

k
�
m�wiyya “química” 

l�����t “momentos, 

instantes” 

ma “agua” 

ma	r


bi “marroquí” 

maw��� “tema” 

ma
�
r
�

fa “conocida” 

m�kla “comida” 

m�w�dd “productos” 

ment
�

ž “producto” 

mesd
�

d “cerrado” 

mett�fq
�
n “estamos de 

acuerdo” 

mudda “período de 

tiempo” 

m
�

mkin “es posible” 

mun���fa (relativo a los 

productos de limpieza) 

n�s “gente” 

a
���h ya�fa� “que Dios nos 

proteja” 

b	a (yib	i) “querer” 

d�r (yd
�
r) “hacer, poner, 

meter” 

d�z (yd
�

z) “pasar” 

duwwez “pasar el tiempo” 

dxal “entrar” 

f�t (yf
�

t) “pasar” 

g�l (yg
�

l) “decir” 	ayya� “cambiar” �all (y�all) “abrir” �a��ak “mover” �ayyed “quitar, retirar” ��a (ya��i) m
�
a “tener 

cuidado con” ��am “privar, impedir” 

k�n-yk
�

n “ser, estar” 

kemmel “terminar” 

mša (yimši) “ir” 

nsa (yinsa) “olvidar” 

q�a� “poder” 

sahhal l “facilitar a 

(alguien)” 

saxxan “calentar” 

š�f (yš
�

f) “ver” 

šra (yišri) “comprar” 

š
�
al “encender” 

tekkel “tener confianza” 

tharres “romperse” 

tkellem 
�
la “hablar sobre” ��b (y

��
b) “cocerse, 

cocinarse” �
ayyeb “cocinar” 

xrež “salir” 

xt�� “elegir” 

ž�b (yž
�
b) “traer” 

ža��ab “probar” 

b nisba l “con respecto a” 

ba��a “afuera” 

b�š “para que” 

bezz�f “mucho” 

bla ma “sin que” 

d�ymen “siempre” 

el- (artículo) 

elli (relativo) 

f el-�q
�
qa “en realidad, 

realmente” 

f, f
�
- (+ pron. pers. suf.) 

“en” 

f
�
n “donde” 	�r “sólo, únicamente” 

h�kka “así, de esta forma” �
la “hacia” �
la ax

�
ri “etc.” �

la ma k�n š “si no hay” 

k�- (preverbio) 

k�yna “hay” (fem.) 

la “no” 

ly�nna “ya que” 

ma��a ma��a “de vez en 

cuando” 

m�t�lan “por ejemplo” 

melli “cuando” 

men “de, desde” 

mezy�n “bien” 

m
�
a “con” 

qbel ma “antes de” 

u, w “y” 

w��d el- (art. indeterm.) 

w�l�k
�
n “pero” 

w�š “que, si, qué” 

wulla “o, o bien” 

xa�� “tiene que” 

 



qd
�
ma “antigua” 

qr
�
b 
�
la “cerca de” �w�ya� “ruedas” 

sx
�

n “caliente” ��b
�

n “jabón” 

š��al “encendido” 

t�m�n “precio” 

t
�

yo “tubo” ��b
��

i “natural” ��r
�
qa “método, camino” �

w
�
la “larga” �

y�b “acción de cocinar” �
m
�� “asuntos” 

wa�la “tabla empleada para 

llevar y traer el pan al 

horno del barrio” 

woqt “tiempo” 

x���� “peligro” 

ž�ž “cristal”  

žm
�
la “hermosa” 

ž
�

da “calidad” ��fya “fuego” ��lya “superior” 

 


